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@€ Montage- und Pflegeanleitung

Damit Sie die hohe Funktionalitét und den erstklassigen Komfort der

f
Wir gratulieren Jhnen zum Kau

henarmatur und
er BLANCO Kiic !
dlvev?mschen Jhnen viel Freude damit!

BLANCO Kiichenarmaturen nutzen k&nnen, haben wir die wichtigsten

Produktinformationen hier fir Sie zusammengestellt.
Teileliste BLANCORADOS -S HD / HD

)@ Hebel komplett
(2@ Schraube am Hebel
(@)@ Farbkappe am Hebel

@@ Abdeckring

(3)@® Kartuschensicherungsmutter
® 0 Kartusche

@@ Innenkorper

® @ O-Ring

@@ Aussenkdrper

@@ Sicherungsschraube Auslauf
A Teflonring

2@ Auslauf

@3 ® Abdeckring Auslauf

9 @® O-Ring

a5 Teflonhlse

@ Passstlick Brausekopf

=
Q&

Hulse Auslauf

@@ Passstiick

96 O-Ring
Flexschlauch kurz
@)@ Flexschlauch 1 Paar
@@ Dichtung

@3 Dichtung Brauseschlauch unten
@4 Brauseschlauch

@9 Gewicht

@9 Montageset

@9 Dichtung

@9 Ruickflussverhinderer
29 Brausekopf

@ Strahiregler

Technische Daten

Anwendungsbereich

e Druckspeicher und Durchlauferhitzer

e Nicht fUr Niederdruckspeicher/Boiler geeignet
Betriebsdruck
e Min. 0,5 Bar
Temperatur

e Max. 70°C

e Max. 10,0 Bar

Hinweis

Druckdifferenzen zwischen Kalt- und Warmwasser-
anschluss sollen kleiner als 3 Bar sein, da sonst das
Mischungsverhéltnis von der Hebelstellung abweicht.

Symbole

richtig falsch empfohlen
1

Installation

Abbildungen

Hahnlochbohrung: 35 mm

H - Armatur befestigen
ACHTUNG: Dichtung zwischen Armatur
und Auflageflache nicht vergessen!

Eckventile durchspilen

B Empfehlung: SchmutZfilter einbauen

—E Anschlussleitungen befestigen

weitere Abbildungen auf der hinteren Ausklappseite

-~ Brauseschlauchfilhrung
Perlator/Strahlregler spiilen

Kontrolle nach Fertigstellung der Montage:
Dichtigkeit, Bewegungsfunktion, voller Wasserstrahl

Pflege

Bitte beachten Sie die Hinweise und Abbildungen
auf der hinteren Ausklappseite

Abbildungen

M - Weiches (Mikrofaser-JTuch und milde
Reinigungsmittel benutzen

IE - B8 Vorsicht mit harten Gegenstanden

— Gebrauch der Schlauchbrause

Reinigung des Perlators/Strahlreglers mit Essig

Wichtig

Far eventuelle Ruckfragen bitte hier die 11-stellige
Artikelnummer (sieche Banderole am Kaltwasser-
schlauch Ihrer Armatur) eintragen.
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@ Installation and care instructions

We have put together the most important product information

Congratulations on buying

ou
; CO tap —we hope YO
this BLAN are delighted with it!

to enable you to benefit from the high degree of functionality and the

first class comfort provided by BLANCO taps.

Parts list BLANCORADOS -S HD / HD
O @ Lever

(@@ Fixing screw

(3@ Hot /Cold indication
® @ Covering ring

5)@ Cartridge retaining ring
6 Cartridge

Inner body

O ring seal

Outer body

Spout retaining screw
Teflon ring

Spout

Cover ring spout

O ring seal

Teflon sleeve

dapter shower hose
eeve spout

Adaptor

O ring seal
Flexi-hose short

® Flexi hose, 1 pair

2 € Seal

@3 Spray hose seal bottom
@4 Spray hose

@9 Weight

2o @ Fixing kit

@7 Seal

@9 Non-return valve

@9 Shower head

@) ® Flow Straighter

@@
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Technical data

Use

e Pressurised hot water tank and instantaneous
water heater

e Not suitable for low pressure hot water tank/hot
water tank

Operating pressure

e Min. 0.5 bar

Temperature

e Max. 70° C

e Max. 10.0 bar

Note

pressure differences between cold and warm water
connection should be less than 3 bar otherwise the
mixing ratio deviates from the lever position.

Symbols

right wrong recommended

Installation

lllustrations

Kl Tap hole: 35 mm

H - @ Attach tap

NOTE: don't forget the seal between tap
and supporting surface!

Flush the pipe work to remove foreign debris
from the system. When the tap has been
connected check for leaks,movement and flow
rate/pattern.

B Recommendation: fit dirt filter

-f® Connect flexi hoses

further illustrations on the back fold-out flap

-8 Spray hose guide
Rinse perlator/ jet regulator

When tap has been fitted check:
tightness, movement, full jet of water

Care

Please note the following advice and the
illustrations on the back fold-out flap.

lllustrations

- &l Use soft (microfibre) cloth and mild cleaning
agent

- Take care with hard objects

- B Using the hose spray

- Cleaning the perlator/ jet regulator with
vinegar

Important

in the event of a query, please enter the 11-digit
Article Number (see wrapper on the cold water hose
of your tap) .
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@ Notice de montage et d'entretien

Pour vous permettre de profiter pleinement de la fonctionnalité élevée

Nous vous félicitons de |'achat

r BLANCO et
e robinet pour éviel
dee espérons gue vous prendrez

iliser !
peaucoup de plaisir a l'utiliser

et du grand confort des robinets pour évier de BLANCO, nous avons
rassemblé ici pour vous I'essentiel des informations relatives au produit.

Liste des pieces

BLANCORADOS -S HD / HD

O @ Manette compléte

@@ Vis de la poignée

(3)@® Capuchon couleur sur la manette

@@ Anneau de recouvrement

(3)@® Ecrou de blocage de la cartouche
® @ Cartouche

@@ Corps intérieur

® @ Joint torique

@@ Corps extérieur

@@ Vis de blocage

a) @ Bague en téflon

2@ Bec

@3® Anneau de recouvrement du bec
@ Joint torique

@B ® Gaine en téflon

@8 Support de douchette

@7 Douille du bec

a9 @® Raccord

198 Joint torique

@0) Flexible court

@)@ 1 paire de flexibles
@& Joint

@3 Joint inférieur du flexible de douchette
@3 Flexible de douchette

@9 Poids

29 @® Ensemble de montage
@7 Joint

@8 Clapet anti-retour

@9 Douchette

@@ Brise-jet

Caractéristiques techniques

Domaine d'application

e Accumulateurs de pression et chauffe-eau instantanés

e [nadapté aux accumulateurs/chauffe-eau basse
pression

Pression de service

emin. 0,5 bar

Température

e max. 70° C

Remarque

Les différences de pression entre le branchement

d'eau froide et d'eau chaude doivent étre inférieures

a 3 bars sous peine de variations du rapport de

mélange a partir de la position de la manette.

e max. 10,0 bars

Symboles
vrai

3

faux

[ recommandé

Installation

lllustrations

Alésage du robinet : 35 mm

H -l Fixer le robinet
ATTENTION : ne pas oublier le joint entre
le robinet et la surface d'appui !

Rincer les robinets d'équerre

B Recommandation : installer un filtre anti-particules

-E® Fixer les conduites de raccordement

autres illustrations sur le verso du dépliant

-l Guidage du flexible de douchette
Rincer le mousseur/brise-jet

Contréle a I'issue du montage :
étancheéité, monilité, jet d'eau maximum

Entretien

Veuillez consulter les remarques et les illustrations
sur le verso du dépliant.

lllustrations

M - Utiliser un chiffon (microfibre) doux et des
produits de nettoyage non agressifs

Prudence en cas d'utilisation d'objets durs

- B \ Utilisation de la douchette

-Bd Nettoyage du mousseur/brise-jet au vinaigre

Important

Pour toutes questions éventuelles, veuillez inscrire ici
la référence a 11 chiffres (voir bandeau sur le flexible
d'eau froide de votre robinet).
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€@ Instrucciones de montaje y mantenimiento

Para aprovechar plenamente la alta funcionalidad y el maximo confort

haber adquirido
nhorabuena por
Ete grifo de BLANCO. .Esperamtzs'
% que le sea de gran utilidas

de la griferia BLANCO, le detallamos la informacion mas importante del

producto.

Piezas BLANCORADOS -S HD / HD
@@ Mando completo

@@ Tornillo mando

(3@ Tapon de color del embellecedor
@@ Anillo protector

()@ Tuerca de fijacion del cartucho

® @ Cartucho

@@ Cuerpo interior grifo
® @ Anillo térico

®@ Cuerpo grifo

@O @ Tornillo fijacion cario
A Anilo de teflon
2@ Cano

@@ Anillo protector de cafo
@ Anillo térico

a3 @® Casquillo de teflon
@8 Tope flexo ducha

% Casquillo cafo

19 ® Pieza tope

9@ Anillo térico

@9 Tubo flexible corto
@) Tubos flexibles
@@ Juntas

@3 Junta flexo inferior
@4 Flexo

@5 Contrapeso

@ ® Kit de montaje
@7 Juntas

@8 Valvula antiretorno
@9 Cabezal ducha
@O Aireador

Datos técnicos

Aplicacién

e En acumulador de presién y en calentadores de
agua excepto en acumuladores y calentadores de
baja presion

Presion de servicio

e Min. 0,5 bar

Temperatura

e Max. 70° C

Indicacion

Las diferencias de presion entre la entrada de

agua caliente y la de agua fria deberan ser inferiores

a 3 bar, ya que, de lo contrario, la temperatura del

agua variara de la posicion del mando.

e Méax. 10,0 bar

Iconos
correcto

falso

recomendado

Instalacion

llustraciones

Kl Perforacion para el grifo: 35 mm

H -8 Fijar la griferia
ATENCION: jPoner la junta entre el grifo y
la encimera!

Limpiar con agua las valvulas angulares

B Recomendacion: montar filtros anti-suciedad

-H& Conectar los flexos de entrada de agua

Mas ilustraciones en las paginas posteriores

B-B Separador del flexo
Limpiar con agua el aireador

Control tras finalizar el montaje:
Estanqueidad, movimiento, abundante caudal de
agua.

Mantenimiento

Rogamos siga las indicaciones y tenga en cuenta
las ilustraciones de las paginas posteriores

llustraciones

& - Utilizar pafios (de microfibra) y detergentes
suaves

Cuidado con los objetos duros

B 24 \ Uso de la ducha extraible

-Bd Limpieza del aireador con vinagre

Importante

En caso de tener preguntas sobre el producto,
indique el nUmero de articulo de 11 digitos (véase el
precinto del tubo de agua fria).
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@ UHCTPpYKUMA MO MOHTaXYy U yxoay

JAns Toro, 4To6bl Bbl MOrM HacNaanTLCS BLICOKON OYHKLMOHANIBHOCTLIO

ac ¢ MproopeTeHneM
mecuTens BLANCO M
ero 1cnonb30Bane
Bawm yA0BONECTBNE:

Mbl no3apasiseM B
KyXOHHOTO C
Hapeemcs, 470
nocTasuT

1 KOMbOPTOM MCMNOJb30BaHMSA KyxoHHOro cmecutens BLANCO, Mbl
npenocTaBisieM OCHOBHYIO MHGOpPMaLMio 06 3TOM CMecUTeNe.

CocTaBHble YaCcTu cMecuTens
BLANCORADOS -S HD / HD
Pbiyar ynpasneHus

(2)9 BUWHT KpenneHus pblyara

@e YkazaTtesnb rops4ein/xonoaHomn Boapl

@0 3awmTHoe KonbLo

(5)9 YaepxuvBaloLLas raika ans kaptpuaxa

©®@ Kaprpunx

(7)0 BHYTpeHHMIA kopnyc

(3)6 YNnoTHUTENbHOE KOMbLO

@Q BHewwHuiA kopnyc

@ CTOMOPHbIA BUHT N3nnBa

@D@ Mpoknapka

@@@ Nanue

@@@ MpenoxpaHnTenbHOE KOMbLO U3NnBa

@‘D@ YNnoTHUTENBHOE KOJbLO

@@ TednoHoBas BTynka

MepexoaHuK rmbkoro wnaHra

@@ BTynka nsnuea

@@@ Mocano4Hoe NPOCTPaHCTBO BbIABMXHOIO N3N1Ba

@@@ YNnoTHUTENBbHOE KOMbLO

@@ CoenuHuTenb Kamepbl CMELLVNBAHNUS U
rMbKOro LwnaHra BblABUXKHOIO N3nmBa

@@ MbKniA Wwnaxr

@2)@ Mpoknapka

(2@ Mpoknagka

@@ TMBKWIA LUINAHT BbIABUXHOMO N3NIMBA

(25) py3nk

@ MOHTaXHbIN KOMNAEKT

@ Mpoknaaka

@@ Bo3BpaTHbIl knanaH

(2@ Bb1oBVXHOW 131MB

@@@ KomnnekT paccekatens

TexHuyeckas uHpopmaumsa

O6GnacTb NPUMEHEHUs

e Boiinep noa [daBfeHVeM W MPOTOYHbLIA HarpeBaTesb
BOAbI

* He nopxoaomnTt onsa 6oinepa HU3KOro AaBneHns

PaGouee paBneHne

® MuH. 0,5 6ap

Temnepartypa

« Makc. 70°C

YkasaHue

Pa3HoCTb AaBneHust NoABoAa ropsiveli U XON0A4HOM BOAb!

He JoJiXHa npeBbiwaTth 3 6ap. B npoTuBHOM cnyyae,

cMecuTenb 6yaeT paboTaTb HEKOPPEKTHO.

e Makc. 10,0 6ap

CumBONbl

npaBubHO
5

HenpaBWibHO pekomMeHayeTca

YcTaHoBKa

PucyHku

g OTBepcTUE AN5 YCTAaHOBKU cMecuTens: 35 Mm

-B vcravosuts n 3aKpennTb CMECUTENb
BHUMAHME: He 3aGyabTe 0 Nnpokiaake Mexany
CcMecuTenemM 1 NoBEepPXHOCTbIO YCTAHOBKU!

MpoMmbITb WNAHT NoABoAa BOAkI

B Peromenpauns: YCTaHOBUTb GUNBTP MEXaHNYECKNX

3arpasHeHnn
-l noacoeanHuTs rbkue wnanru

OcTasnbHble PUCYHKM CM. Ha 06opoTe

m] CoenVHUTb LWNAaHT BbIABUXHOIO N3nvea
MpombITh paccekaTesnb

KOHTpOﬂb npaBuJIbHOCTU MOHTaXa cMmecutTena:
OTCYyTCTBME NpOoTeveKk BoOAbl, cB0OBOAHOE ABMXEHNE
cmMmecuTend, XOpOLUMIZ Hanop BoAbI

yxopn,

Heo6xoanmMo pykoBOACTBOBaTLCS YKa3aHUSMU U
pUCyHKamu, npeacTaBneHHbIMU Ha oGopoTe

PucyHku

m - m Msarkas Tpsanoyka ("Mukpodubp™) n
Heabpa3vBHbIE MOOLLME CPeacTBa

E - OcTOpOXHO 06paLlaiTeCh C OCTPLIMU N
TSXeNbIMM NnpegmMmeTamMmm

- Monb3oBaHWe BbIABUXHBLIM U3NINBOM

- OuncTka yKCycom paccekarens

MpumeyaHune

Mpwn o6palLeHnn No BONpocam cepsuca Npocum
yKkasbiBaTtb 11-3Ha4HbIN HOMEP (CM. HaK/erKy Ha LWnaHre
XOJI0AHOW BOAbI CMECUTENS)

HNEENRNE N

| SRR sese cornasdanay oe
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@D Monterings- og vedligeholdelsesvejledning

For at du kan f& fuldt udoytte af BLANCO kekkenarmaturernes funktionaliteter
har vi nedenfor samlet de vigtigste produktinformationer.

Liste over enkeltdele
BLANCORADOS -S HD / HD
O @ Greb komplet

(@@ Skrue pa greb

(3@ Farvehastte pa greb

@@ Afdeekningsring
(3)@® Kartuschelasematrik
® 0 Kartusche

@@ Indv. armaturlegeme
® @ O-ring

® @ Udv. armaturlegeme
GO @ Sikringsskrue udleb
A @ Teflon-ring

2@ Udlob

a3 ® Afdaekningsring udleb
@ O-ring

B ® Teflonbosning

(8 Passtykke brusehoved

=

7) Bosning udleb

9@ Passtykke

194 O-ring

Flexslange kort

@)@ Flexibel slang 1 par
@@ Teetning

@3 Teetning bruseslange nederst
29 Bruseslange

@9 Vaegtiod

2@ Monteringssats

@9 Teetning

@8 Kontraventil

@9 Brusehoved

@@ Straleregulator

Tekniske data

Anvendelsesomrade

e Trykbeholdere og gennemlgbsvandvarmere

o |kke egnet til lavtryksbeholdere/el-vandvarmere
Driftstryk

e Min. 0,5 bar
Temperatur

e Maks. 70° C

e Maks. 10,0 bar

Vigtigt

Trykforskelle mellem koldt- og varmtvandstilslutning
skal vaere mindre end 3 bar, da blandingsforholdet
ellers afviger fra stillingen pé grebet.

Symboler

rigtigt forkert anbefalet

sker dig tillykke med

Kkobet af dette BLANCO
kokkenarmatur 09 héber(,:l d:J
ma fa rigtig god gavn af det.

Vi gn

Installation

lllustrationer

Hanehulsboring: 35 mm

H -l Fastgorelse af armaturet
VIGTIGT: Husk taetningen mellem armaturet
og anleegsfladen!

Gennemskylning af stopventiler

A Anbefaling: Montering af snavsfilter

-Hfl Fastgorelse af tilslutningsledninger

Flere illustrationer pa den bageste udklapsside

-l Bruseslangefering
Skylning af perlator/straleregulator

Kontrol efter faerdiggerelse af monteringen:
Teethed, bevaegelsesfunktion, fuld vandstrale

Vedligeholdelse

Bemeerk anvisningerne og illustrationerne pa den
bageste udklapsside

lllustrationer
& - Benyt en bled (mikrofiber-) klud og et
mildt rengeringsmiddel
Vaer forsigtig med harde genstande
- B \ Brug af udtreeksbruseren
-Bd Rengoring af perlator/stréleregulator med eddike

Vigtigt

Ved eventuelle reklamationer skal det 11-cifrede
artikelnummer oplyses (se banderolen pa
koldtvandsslangen til armaturet)

HN RN ENE
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@) Veiledning for montasje og vedlikehold

For korrekt installasjon og optimal funksjonalitet av kjgkkenarmaturet,

Gratulerer med kjopet av

j tur. Vi haper
CO kjokkenarma
BLAN at du far mye glede av det.

har vi ssmmenfattet den viktigste produktinformasjonen for deg her.

Deleliste BLANCORADOS -S HD / HD
@ﬂ Hendel komplett
(2)9 Settskrue

(3)9 Dekkpropp (red/bla)
@0 Dekkring

@9 Ringmutter

@G Innsats (kartusche)
@a Innerkropp

®@ O-ring

©0 Batterikropp
@@ Laseskrue tut
@m Teflonring

@@ Tut

@@ Dekkring utlop
9@ O-ring

@@@ Teflonhylse

@ Mansijett (dusjhode)
@ Hylse utlep

@@ Mansijett (dusjhode)
@@ O-ring

(2@ Flex-rer (slange/tut)
(21)® Flex-ror (par)
@@ Pakning

@ Pakning dusjslange (slange/flex-rar)
@ Dusjslange

@9 Lodd

@@@ Montasjesett

@D Pakning

@ Tilbakestreamningsventil
Dusjhode

@@ Perlator

Tekniske spesifikasjoner
Bruksomrade
¢ Trykkbeholder / v.v.bereder

(ikke egnet for v.v.beholder/lavtrykksbeholder)

Driftstrykk

e Min. 0,5 bar e Maks. 10,0 bar
Temperatur

e Maks. 70° C

Merk

Trykkforskjellen mellom kaldtvanns- og varmtvanns-tilkobling
skal vaere mindre enn 3 bar, ellers avviker blandingsforholdet
pa hendelinnstillingen.

Symboler

Riktig
7

Feil

Anbefales

Installasjon

Figurer

n Hulldiameter: 35mm

E - n Feste armatur

OBS: Ikke glem pakning mellom armatur og anleggsflate!
Gjennomspy! vannrarene fer tilkopling av armaturen

ﬂ Anbefaling: Monter smussfilter

- Fest tilkoblingsledninger

Viktig! Pase at flex-ror ikke vrir seg ved tiltrekking. Unngé
krappe boyer. Nar vannet er pasatt, er det viktig at armaturen
giennomspyles pa felgende mate (for & unnga skade i den
keramiske innsatsen fra eventuell smuss/urenheter i
vannrerene etter installasjonen):

1) Sett hendelen i fullt utslag til kald eller varm posisjon.

2) Apne fullt for vannet og la det renne noen sekunder.

3) Steng vannet og sett hendelen i motsatt posisjon.

4) Apne fullt for vannet og la det renne noen sekunder.

Flere figurer pa utfoldingssiden bak
- Dusjslangefering
Sjekk/rengjer perlator

Kontroll etter at montasjen er ferdig:
Tetthet, bevegelsesfunksjon, full vannstréale

Stell

Folg anmerkningene og figurene pa utfoldingssiden bak
Figurer
m — Bruk en myk (mikrofiber-)
rengjeringsmiddel

Veer forsiktig med harde gjenstander

Bruk av den uttrekkbare tuten

Rengjer perlator/straleregulatoren med eddik ved

behov (avkalkning)

klut og et mildt

[19820)
21|M24|
2527|

Viktig

Ved eventuelle spersmal oppgir du det 11-sifrede
artikkelnummeret (se merking pa kaldtvannsslangen pa
armaturen).
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© Montering- och skotselanvisning

For att ni ska kunna utnyttja den héga funktionaliteten och forstklassiga

Ni har gjort ett bra val-

a
Er till kdpet av denn
v gratUIeraI;_A cO koksblandare-

komforten hos BLANCO koksblandare har vi hdr sasmmanfattat de

viktigaste produktinformationerna.

Detaljlista BLANCORADOS -S HD / HD
(1)@ Vred komplett
@@ Skruv for vred

®0 Férgad propp / Téackpropp pé vred
4

iclc)
00

_'
£ d
65
= 5

«Q

(®) @ Keramisk tatning

@@ Innerhus

® @ O-ring

©®© Kranhus

0@ Sakringsskruv utloppspip
A @ Teflonring

12 Kranhals

A9 Tackring utiopp

@ O-ring

a3 ® Teflonhylsa

@8 Passtycke duschhuvud

@7 Hylsa utlopp

a9 Passtycke till duschhuvud
196 O-ring

Flexibel slang kort / Koppling duschslang
@)@ Flexibel slang 1 par
@@ Packning

@3 Packning duschslang nedan
@4 Duschslang

@9 Vikt

29 @ Monteringssats

@? Packning

@8 Backventil

@9 Duschhuvud

@) Stralsamlare

Tekniska data

Anvandningsomrade

e Tryckackumulator och varmvattenberedare av
genomstrémningstyp.

e Ej lamplig for lagtrycksackumulator /
varmvattenberedare utan genomstrémning.

Drifttryck

e min. 0,5 bar

Temperatur

e max. 70° C

e max. 10,0 bar

Information

Tryckskillnader mellan kall- och varmvattenanslutningen
bor vara lagre an 3 bar, da i annat fall
blandningsforhallandet avviker fran spakens lage.

Symboler

ratt fel

rekommenderas

Installation

Bilder

El Hal for kran: 35 mm

H - & Fastsattning av blandaren
OBSERVERA: Glém ej packningen mellan
blandaren och anlaggningsytan.

Rengoring av hérnventilerna

B Rekommendation: Bygg in smutsfilter

- [ Fastsattning av flexibla slangarna

ytterligare bilder p& den bakre utvikbara sidan

B - @ Placering av duschslangen
Rengoring av strélsamlaren

Kontroll efter avslutad montering
Tathet, rorlighet, full vattenstrale

Skoétsel

Var vanlig observera anvisningarna och bilderna
pa den bakre utvikbara sidan

Bilder

8- B Anvand mjuk trasa (av microfiber) och milt
rengdringsmedel

. B Var forsiktig med harda féremal

@l - B Anvandning av duschhuvud /slang

- Bl Rengoring av stralsamlaren med éttika

Viktigt

Var vanlig ange det 11-siffriga artikelnumret vid
eventuella fragor (se banderollen pé blandarens
kallvattenslang).
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@D Asennus- ja hoito-ohjeet

Olemme koonneet tahan tarkeimméat BLANCO-keittiohanojen

BLANCO- -keittiohanan
Towotamme sinulle
den hanasi kanssa.

Onnittelumme
hankinnasta-
paljon iloa uu

tuotetiedot, jotta pystyisit kayttamaan hyvaksesi hanojen monipuolista

toiminnallisuutta ja ensiluokkaista mukavuutta.
BLANCORADOS / -S HD osaluettelo

D@ Kayttovipu
@@ Ruuvi kayttovivussa
(3@ Varilinen suojus Kayttovivussa

@@ Suojusrengas

(3@ Saatosylinterin kiinnitysmutteri
® 0@ Saatosylinteri

@@ Sisarunko

® @ O-rengas

@@ Runko

GO @ Juoksuputken varmistusruuvi
A Teflonrengas

2@® Juoksuputki

a3 ® Juoksuputken peiterengas
9@ O-rengas

@5 Teflonholkki

@8 Soviteosa

7 Juoksuputken holkki
a3 Soviteosa

198 O-rengas

Lyhyt taipuisa letku
@)@ Taipuisa letku, 1 pari
@@ Tiviste

@3 Suihkuletkun alatiiviste
@9 Suihkuletku

@5 Paino

@9 Asennussarja

@) Tiiviste

@8 Takaiskuventtiil

@9 Letkuvartinen suihkusuulake

@)@ Poresuutin

Tekniset tiedot

Kayttdalue

e | amminvesivaraajat ja lapivirtauslammittimet
e Ei sovellu pienpainevaraajille/boilereille
Kayttépaine

e Min. 0,5 bar e Max. 10,0 bar
Lampdtila

e Max. 70° C

Huom

Kylmé- ja lamminvesilitdnnan paine-eron on oltava
alle 3 baria, koska sekoitussuhde poikkeaa muuten
vivun asennosta.

Symbolit
oikein
9

VAarin suositus

Asennus

Kuvat

Hanareik&: 35 mm

H -l Hanan kiinnittaminen
HUOM: Hanan ja asennuspinnan valista
tiivistetta ei saa unohtaa!

Kulmaventtiilien huuhtelu

B Suositus: asenna roskasiivila

-l Littantajohtojen kiinnitys

Lis&a kuvia takasivun kdanteessa

-l Suihkuletkun ohjaus
Poresuuttimen huuhtelu

Tarkista asennuksen paatyttya:
tiiviys, likkeet, veden virtaus

Hoito

Menettele takasivun kdanteessa annettujen
ohjeiden ja kuvien mukaisesti

vat
Kaytd pehmeéda (mikrokuitu)linaa ja mietoa
pesuainetta
Ole varovainen kovien esineiden kanssa
Letkuvartisen suihkusuulakkeen kayttd
Poresuutin puhdistetaan etikalla

BZ

NN—‘
EEH

Tarkeaa

Merkitse tdhan mahdollisia yhteydenottoja
varten 11-numeroinen tuotenumero (merkitty hanan
kylmavesiletkun vyotteeseen)
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@ Montage- en onderhoudsinstructies

Om ervoor te zorgen dat u de hoge functionaliteit en het eersteklas

anken U voor de aankoop
BLANCO keukenkraan en
veel plezier mee!

Wij bed
van deze
wensen U er

comfort van de BLANCO keukenkranen ten volle kunt benutten, hebben
wij de belangrijkste productinformatie hier voor u op een rijtie gezet.

Onderdelenlijst
BLANCORADOS -S HD / HD

1)@ Hendel compleet
(2@ Schrosfie voor hendel

()@ Kapje op de hendel
@@ Afdekring

(3)@ Borgring cartouche
® @ Cartouche

@@ Cartouchehouder
®@ O-ring

® @ Lichaam

0@ Schroef afvoerbuis
AN Teflonring

2@ Afvoerbuis

A3 Afdekring afvoerbuis
9@ O-ring

@B ® Teflonhuls

(16 Passtuk

a7 Huls afvoerbuis

@9 Flexibele slang

@)@ Flexibele slangen

@@ Afdichtingen flexibele slangen
@3 Afdichting doucheslang beneden
Doucheslang

@5 Gewicht

29 @ Montageset

@7 Afdichting doucheslang boven
@8 Terugslagklep

@9 Sproeikop

@@ Straalregelaar

Technische gegevens
Toepassingsgebied

e Accumulator en geiser

e Niet geschikt voor lagedrukreservoir /boiler
Werkdruk
emin. 0,5 bar
Temperatuur

e max. 70°C
Opmerking
Drukverschillen tussen koud- en warmwateraansluiting
moeten kleiner zijn dan 3 bar, omdat anders de
mengverhouding van de hendelstand afwijkt.

e max. 10,0 bar

Symbolen

juist onjuist aanbevolen

Installatie

Afbeeldingen

Boring kraangat: 35 mm

H-B Kraan bevestigen
NB: Vergeet de afdichting tussen de
kraan en het steunvlak niet.

Hoekventielen doorspoelen

B Aanbeveling: vuilfilter inbouwen

-Ef Aansluitleidingen bevestigen

Meer afbeeldingen op de achterste uitklapbare pagina

-l Doucheslanggeleiding
Schuimstraler/straalregelaar spoelen

Controle na voltooiing van de montage:
dichtheid, bewegingsfunctie, volle waterstraal

Onderhoud

Raadpleeg a.u.b. de aanwijzingen en afbeeldingen
op de achterste uitklapbare pagina

Afbeeldingen

M -l Gebruik een zachte (microvezel-) doek en een
mild reinigingsmiddel

-Bd Wees voorzichtig met harde voorwerpen

-B Gebruik van de sproeikop

-Bd Reiniging van de schuimstraler/straalregelaar
met azijn

NB

Voer voor nadere inlichtingen a.u.b. hier het
11-cijfferige artikelnummer in (zie omhulsel op de
koudwaterslang van uw mengkraan).
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@ Instrucoes de montagem e de conservacao

Para poder desfrutar ao maximo da enorme funcionalidade e da excepcional

Parabéns pela aquisicao ?\le&t;
torneira de cozinha BLA

duto seja
eremos que O Pro
EeP do seu inteiro agrado!

comodidade na utilizagéo das torneiras de cozinha BLANCO, reunimos aqui

as informacgdes essenciais sobre o produto.

Listagem de pecas
BLANCORADOS -S HD / HD
M@ Manipulo completo

(@@ Parafuso no manipulo
(®)@® Capa colorida no manipulo

@@ Anel de seguranca do cartucho
(3)@® Anel de seguranca

®@ Cartucho

@@ Corpo interno

® @ O-ring

(@@ Corpo do cartucho

@@ Parafuso de seguranca da bica
AN @ Vedante de teflon

2@ Bica giratoria

A3 ® Anel de cobertura bica giratéria
@ O-ring

@@ Casquilho de teflon

@8 Adaptador do chuveiro
@7 Casquilho bica giratdria
9@ Adaptador do chuveiro
196 O-ring

Tubo flexivel curto

@)@ Tubo flexivel 1 par
@@ Vedantes

@3 Vedante da extens&o da bica
@4 Extensdo da bica

@9 Peso

2@ Kit de montagem

@7 Vedante

@8 Valvula anti-refluxo

@9 Chuveiro

@@ Perlator

Dados técnicos

Campo de aplicacao

e Acumuladores de pressao e esquentadores

e N&o indicado para acumuladores de baixa
pressao/caldeiras

Presséao de servigo

e Min. 0,5 bar

Temperatura

e Max. 70 °C

Nota

As diferencas de pressao entre as ligagdes de agua

quente e fria tém de ser inferiores a 3 bar, pois de

outra forma, a relagéo de mistura ndo correspondera

a posicao do manipulo.

e Max. 10,0 bar

Simbolos

certo errado aconselhavel
11

Instalacéo

Figuras

Abertura da torneira: 35 mm

H -l Fixar a torneira
Atencao: Nao esquecer a junta entre a
torneira e a superficie de apoio!

Enxaguar as vélvulas angulares

B Recomendac&o: Montar filtro de sujidade

-Efl Fixar tubos de ligacéo

Existem mais figuras na Ultima pagina do desdobravel

-l Guia da extensao
Lavar o perlator/regulador do jacto

Verificagao depois de terminada a montagem:
Estanquicidade, mobilidade, jacto de agua pleno

Conservagio

Atencéo as notas e as figuras na ultima pagina do
desdobravel

Figuras

M - @B Utilize um pano macio (de microfibras) e um
detergente suave

- Tenha cuidado com objectos duros

218 Utilizacao da mangueira de chuveiro

- Usar vinagre para lavar o perlator/regulador
do jacto

Importante

Para eventuais questoes, indique a referéncia
composta por 11 caracteres (ver etiqueta na ligacéo
para agua fria da sua torneira).
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@D Istruzioni di montaggio e manutenzione

Affinché possiate apprezzare fino in fondo I'ottima funzionalita e il comfort

Ci congratuliamo con Vol pc;aar
'acquisto di questa rubinetteria o
cucina BLANCO e siamo certi ¢!

ne sarete soddisfatti!

eccellente delle rubinetterie da cucina BLANCO, abbiamo raccolto qui per

voi le principali informazioni sul prodotto.

Elenco pezzi BLANCORADOS -S HD / HD
D@ Leva completa

2@ Vite sulla leva

(®@® Cappuccio colorato sulla leva

@O Anelio di copertura

(3)@® Dado di sicurezza cartuccia
®) @ Cartuccia

@@ Corpo interno

® @ Anello torico

® @ Corpo esterno

@@ Vite di sicurezza canna
A @ Anello in teflon

2@ Canna

@ ® Anello di copertura canna
@ Anello torico

@3 Bussola in teflon

{8 Adattatore testina doccetta
@7 Bussola canna

a89@® Supporto doccetta

9@ Anello torico

Tubo flessibile corto

@)@ Tubo flessibile 1 coppia
@@ Guarnizione

@3 Guarnizione inferiore flessibile doccetta
@4 Flessibile doccetta

@5 Contrappeso

2o @ Kit di montaggio

@7 Guarnizione

@8 Protezione antiriflusso

@9 Doccetta

@O Aeratore

Dati tecnici

Campo di applicazione

e Serbatoi a pressione e scaldacqua istantanei

e Prodotto non adatto per serbatoi a bassa
pressione/boiler

Pressione di funzionamento

e min. 0,5 bar e max 10,0 bar

Temperatura

e max 70° C

Avvertenza

Le differenze di pressione tra allacciamento acqua
fredda e calda devono essere inferiori a 3 bar,
altrimenti il rapporto di miscelazione diverge dalla
posizione della leva.

Simboli

giusto sbagliato consigliato

Installazione

Figure

Kl Foro rubinetto: 35 mm

H - B Fissare la rubinetteria
ATTENZIONE: non dimenticare la
guarnizione tra la rubinetteria e la superficie
di appoggio!

Lavare le valvole ad angolo

B Si consiglia di montare un filtro

-l Fissare i tubi di allacciamento

altre figure sono riportate sulla pagina posteriore
ripiegata

-l Guida flessibile doccetta

Lavare I'aeratore/rompigetto

Controlli al termine del montaggio:
tenuta ermetica, movimenti, getto pieno dell’acqua.

Manutenzione

Osservare le istruzioni e le figure riportate sulla
pagina posteriore ripiegata

Figure

& - B Utilizzare un panno morbido (in microfibra) e
detergenti delicati

B - B Attenzione agli oggetti duri

218 Uso della doccetta flessibile

- Pulizia dell’aeratore/rompigetto con aceto

HH

Importante!

Per eventuali domande riportare qui il codice articolo
a 11 cifre (v. fascetta sul flessibile dell’acqua fredda
della rubinetteria).
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@ Obnyiec cuvappoAdynong Kat gppovtidag

o va eKPETAAAEVTEITE OTO £TTAKPO TNV LPNAT) AEITOLPYIKOTNTA KL TNV EEQIPETIKY

HuE IOV
zag £UXOPIOTOUH!
ermAggare MV BLANCO K<’110 Zo;c!
ouyxaipovHe yiamv ayopa

Aveon Tou 0og TIAPEXOLV oL umatapieg kouCivag mg BLANCO, ouykevipooaue
€60 Y10 €04G TIG ONUAVTIKOTEPEG TIANPOPOPIEG OXETIKA LIE TO TIPOIOV.

Aiota sEapmpudTwv
BLANCORADOS -SHD / HD
@@ NAnpng poxAog

@@ Bida 010 HOXAO

(3)@ ‘EvBeltn kpvou-(eaTOL OTO HOXAD
@@ AakTOAIOC ETIKAALPNG

3@ MNa&Wad aoAMong avTaAAAKTIKOU GIATEOU
® 0 AVTOAOKTIKO PIATPO

@@ EowTepikd omUA

®@ AaktoAloc O

(9@ EEwTEPIKO OOUA

10 KoxAiog aopAEAoNG TG EKPONG
an@ AaktoAog Teflon

@® Expon

AP AakTOAI0C ETIKAALPYNG EKPONC
4@ AaxtoAloc O

9P KeAupog TEPAGY

18 YOvBeouog oTpAA

7 KéAugpog ekpong

9@ zOv6eopOC MPOCAPUOYNG
9@ AaktOAlog O

MIKPOGC EOKOPTITOC OWARVAC

@@ Eokaumntoc owArvac, 1 edyoc
2@ Toouxa

@3 Toolxa oTPAA KATR

TrpdA

@ Bapog

2@ et ouvapUOAOYNONG

@7 Toolxa

28 MnXaviopoc KaTd TG aVapPoNC
@9 Akpo OTIPGA

@@ touI0 e AetToupyia EAEYXOU PONIC

TeXVIKA XaPAKTNPIOTIKA

Xprion

® Y€ OUOOWPEUTEG TTiEONG KAl BepUaAVINPEG VEPOU

e AKOTAAANAO YIO CUOOWPEVTEG LTIOTHiEONG/
UTtOINEP

Mieon Asttoupyiag

e EAGx. 0,5Bar

Oepuokpacia

e Mgy. 70°C

YnodedEn

O1 6l1apopég Tieong peta&nd Ceatol Kat KpUOoL VEPOL

npéneLva givat pikpotepeg anod 3 Bar, eil8GA WG N

avaAoyia avaugng amnokAivel amd m 6€on mv

omoia urtodelkvUEL O HOXADOG.

* Méy. 10,0 Bar

ZOppoAa

0WOTO
13

AGBoC

N cuvioTaTal

EykatdoTtaon
Ewoveg
El Ecwtepia S1apeTpoc ot ponic: 35 mm
H - B ztepecote ™y pnotapia
MPOZOXH: BepaiwOeite 611 ExeTE
TomoOemMoEl MV ToOUXA HETAED ™G
HTIATAPIOG KOl TNG EMPAVEING
TomoOEmong!
ZenAUveTe KOAA TIG YOVIOKEG BaABISEG
B zupBouAn: TomoBem|oTE PIATPO KABAPIGHO
TOUL vepoL
-Hl Ztepedote kaAd TOUC CWATVEC
MePIo0OTEPES EIKOVEG OTO THOW HEPOC
- 06nyog ompdi
MAOVETE TN OoNTa S11ONONC/TO OTOMIO UE
Aetrtoupyia eEAEyxoL pong

‘EAeyxot HETA TNV OAOKANP®WON TNG
OUVOPMOAGYNONG:

2TeyavoTNTa, AEITOUPYIQ TEPIOTPOPNC, TIANPNG
IKOVOTNTA EKTOEELONG VEPOU

dpovtida
AdaBete untdYn cag TIg LTINS EIEEIG Kat TIG
€IKOVEG OTO oW HEPOG

Ewkéveg

- XpnaootomoTe anaAd Tavi PiKpoivaov Kat
Ao KaBapLoTikd

- lMpoocoxn ota okANPA& avtikeipeva

- B Xprion tou omipdaA

- KaBapiopdg pe &ibLt mg ontag dinénong /
oTopiou pe Aettoupyia eAEyXoU poNG

ZNUaVTIKO

2 € TIEPIMTWON TIOU £XETE EPWTNOELG, avaypAEeTe
Tov 11YnpLo aptBuod npoidvtog 6 (BA.
€0KAUTITO OWANVa KPOOUL VEPOU NG UTIATAPIAG).
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@ Instrukcja montazu i pielegnacji

Dla wykorzystania petnych mozliwosci i zapewnienia komfortu uzytkowania

y Paristwu zakupu

jem A
Gratuluj dowolenia

i zyczymy ze_a.
z uiytkowania paterii

baterii BLANCO, zestawilismy dla Panstwa najwazniejsze informacije.

Wykaz czesci

BLANCORADOS -S HD / HD

(1)6 Dzwignia mieszacza

(2@ Sruba mocowania dzwigni

@e Zaslepka ,ciepta — zimna“ woda

@0 Pierscien zabezpieczajacy gtowice

(5)9 Nakretka gtowicy

®0@ Gtowica

7] Korpus wewnetrzny

(3)6 O-ringi korpusu wewnetrznego

@9 Korpus zewngtrzny

@ Sruba ograniczajaca kat obrotu korpusu wylewki

AD@® Pierscien z tw. sztucznego

@@@ Wylewka

@@@ Pierscien ozdobny korpusu

9@ Uszczelki wylewki

@@ Uszczelki z tw. sztucznego

Stabilizator wylewki

@@ Tulejka wylewki

@@@ kacznik weza wylewki

@9@ Uszczelka korpusu

@@ Wezyk zasilajacy wycigganej wylewki
Wezyki zasilajgce ,ciepta — zimna” woda

@@ Uszczelki wezykow

@@ Uszczelka weza natryskowego dot

@‘D Waz wycigganej wylewki

@5 Obcigznik weza wylewki

@@@ Zestaw montazowy

@ Uszczelka

Zawor zwrotny

@9 Wylewka natryskowa

@@@ Regulator strumienia z obudowag,

Dane techniczne

Zakres stosowania

e Zbiorniki cisnieniowe oraz podgrzewacze przeptywowe
¢ Nie stosowa¢ w zbiornikach niskocisnieniowych / boilerach
Cisnienie robocze
*Min. 0,5 bar
Temperatura

* Maks. 70°C
Wskazéwka
Roznica cisnien miedzy przytgczem wody zimnej i cieptej
nie powinna przekracza¢ 3 bar, poniewaz w przeciwnym
razie stosunek zmieszania wody nie bedzie odpowiadat
potozeniu dzwigni mieszacza i pozadanej temperaturze
wody.

e Maks. 10,0 bar

Symbole

dobrze Zle

zalecane

Instalacja

Rysunki

n Srednica otworu pod baterig: 35 mm

- n Zamocowanie baterii
UWAGA: Nie zapomnie¢ o uszczelce miedzy
baterig a powierzchnia przylegania!

H Przeptuka¢ zawory katowe

n Zalecane jest zamontowanie filtra do

zanieczyszczen przy zaworach kgtowych

- Zamocowac wezyki zasilajgce baterii. Zwrocié
uwage, aby podczas dokrgcania nie ulegty
skreceniu lub zagigciu.

Pozostate rysunki na oktadce

- Zaleca sig¢ zamontowanie prowadnicy weza
wylewki uniemozliwiajgcej skrecanie sig weza
Przeptukac regulator strumienia

Kontrola po zakoriczeniu montazu:
szczelnose, elementy ruchome, strumien wody

Pielegnacja

Prosimy o stosowanie sie do zalecen i rysunkéw
zamieszczonych na oktadce.

Rysunki

(16} 18]
(108920}

2 W2
B &

Stosowac¢ miekka Sciereczke (z mikrofazy) oraz
tagodne $rodki czyszczace

Zachowa¢ ostroznos¢, nie uderzac baterii,
zwtaszcza wylewki, innymi przedmiotami
Sposob korzystania z wyciaganej wylewki
Czyszczenie regulatora strumienia roztworem octu

Wazne

Podczas montazu nie zrywa¢ banderoli z wezyka
zasilajgcego! W przypadku zapytan prosimy o wpisanie
11-cyfrowego numeru artykutu (patrz: banderola na
wezyku zasilajgcym zimnej wody).
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@& Montazny navod a navod k udrzbe

Aby ste mohli vyuZivat’ vysoku funk&nost’ a prvotriedny komfort BLANCO

BlahozZelame vam ku kﬂpg
BLANCO kuchynsl'(ej
patérie a prajeme Var!r:

s fiou zazit’ vel’a radosti!

kuchynskych batérii, zostavili sme pre Vas najddleZitejSie informacie o

vyrobku.

Kusovnik BLANCORADOS -S HD / HD
O @ kompletna packa
@@ skrutka na pake
(®) @ oznadenie teplej a studenej vody
@O kryci kruzok
(3)@ istiaca matica kartuse
®@ kartusa
@@ vnutorné teleso
®@ O - kruzok
@@ vonkajsie teleso
0@ istiaca skrutka vytoku
an@® teflonovy krazok
2@ odtok
3@ Kryci krizok vytoku
3@ O - kruzok
3 ® Teflonove puzdro
18 reduk&na vlozka hlavice sprchy
@7 Puzdro vytoku
a9 @® redukéna viozka
9@ O - kruzok
kratka ohybna hadica
e)@® ohybna hadica - 1 par
2@ tesnenie
23 spodné tesnenie hadice sprchy
@4 sprikova hadica
zavazie
2@ montazna sada
@7 tesnenie
@9 spatny ventil
29 hlava sprchy
@@ regulator prudu

Technické udaje

Oblast’ nasadenia

o akumulator tlaku a prietokovy ohrieva¢

¢ nehodi sa pre akumulatory nizkeho tlaku / bojlery
Prevadzkovy tlak
emin. 0,5baru
Teplota

e max. 70°C

e max. 10,0 barov

Upozornenie

Rozdiel tlaku medzi pripojkou studenej a teplej

vody by mal byt’ mensi ako 3 bary, lebo inak sa
bude odliSovat pomer zmieSania od nastavenia
packy.

Symboly
spravne
15

nespravne 8 doporugujeme

Indtalacia

zobrazenia

otvor na batériu: 35 mm

B -B upevnit armataru
POZOR: Nezabudniit’ na tesnenie medzi
batériou a plochou upevnenia!

preplachnut’ rohové ventily

B Doporugenie: zabudovat’ filter na zachytavanie

necistot.
-l upevnit vedenia pripojok

d’alSie zobrazenia na zadnej vyklapacej strane

- vedenie sprékovej hadice
preplachnut’ regulator pradu

Kontrola po ukonéeni montaze:
na tesnost’, pohyblivost’ a piny pruad vody.

Starostlivost’

Dodrzujte pokyny a zobrazenia na zadnej
vyklapacej strane.

zobrazenia

- K €isteniu pouZivajte makku (mikroviaknovu)
handru a jemné Cistiace prostriedky.

- Zaobchadzajte opatrne s tvrdymi predmetmi.

-B Pouzitie spriky

- Regulator prudu vody Cistite octom.

Dolezité

Pre eventualne dotazy uved'te 11 - miestne Cislo
vyrobku (pozri pasik na armature na hadici pre
studenu vodu).

HNEENRNE N




@& Navod k montazi a udrzbé

Abyste mohli vyuzivat vysokou funk&nost a prvotfidni komfort

Blahoprejeme vam ke ko:z;

této kuchyiiské vodovo !

paterie BLANCO a prejem e
vam s ni mnoho potésenti:

kuchyriskych vodovodnich baterii BLANCO, sestavili jsme zde pro Vas

ty nejdualezit&jsi informace o vyrobku.

Seznam soucastek
BLANCORADOS -SHD / HD
O @ paka kompletni

(2@ sroub na pace

(3)@ barevna epitka na pace
@@ kryci krouzek

(3)@ pojistna matka kartuse
®0 kartus

@@ vnitrni téleso

®@ t&snici krouzek

9@ vngjsi téleso

40 pojistny Sroub pro vytok
A)@ teflonovy krouzek

@@ vytokové raménko
@@ «kryci krouzek pro vytok
4@ t&snici krouzek

19 teflonova objimka

(18 vlozka pro hlavici sprchy
@7 objimka pro vytok

@ viozka

9@ t&snici krouzek

pruzna hadice kratka

@)@ pruzna hadice - 1 par
2@ t&snéni

@3 t&snéni pro sprchovou hadici, spodni
sprchova hadice

@9 zavazi

2@ montazni souprava

@7 t&snéni

@8 zp&tny ventil

29 hlavice sprchy

@ ® perlator

Technické udaje

Oblast pouziti

« tlakové nadoby a pratokové ohtivace

¢ neni vhodna pro nizkotlaké nadoby/bojlery
Provozni tlak
e min. 0,5 bar(i ¢ max. 10,0 bar
Teplota

e max. 70°C

Upozornéni
Tlakové rozdily mezi pfipojkou studené a teplé
vody by mély byt mensi nez 3 bary, protoze se

jinak pomé&r smeésovani odchyluje od pozice paky.

Symboly

spravné chybné doporuéeno

Instalace

Zobrazeni

otvor pro kohoutek: 35 mm

H - B upevnénivodovodni baterie
POZOR: Nezapomeiite na tésnéni
mezi vodovodni baterii a plochou, na
nizZ je instalovana!

proplachnuti rohovych ventilti

B doporugeni: instalovani filtru proti neistotam

-Efl upevnéni pripojnych vedeni

dalSi zobrazeni na zadni odklapéci strané

ury

-l vedeni sprchoveé hadice
proplachnuti perlatoru/regulatoru proudu

=y

Kontrola po ukonéeni montaze:
tésnost, pohybova funkce, piny proud vody

Udrzba

Vénujte prosim pozornost pokyniim a
zobrazenim na zadni odklapéci strané

Zobrazeni
Bl pouzivejte mé&kky hadfik (z mikroviakna) a
jemné Cistici prostredky
Bl -B pozor na tvrdé predméty
— Pouzivani hadicové sprchy
% Cisténiperlatoru/regulatoru proudu octem

1

HHI
AR

Dilezité

P¥i pfipadnych dotazech zde prosim zapiste
11-mistné Cislo vyrobku (viz paska na hadici na
studenou vodu va8i vodovodni baterie).

HN RN ENE
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@ Upute za montazu i odrzavanje

Da bi iskoristili visoku funkcionalnost i prvoklasni komfor

. kupovini
aljujemo na
e i zelimo Vam
ljstva

Zahv

ANCO pip
Bt puno zadovo

BLANCO pipa za kuhinju, sastavili smo Vam vaZne informacije

0 proizvodu.

BLANCORADOS -S VT / VT DIJELOVI
@ Rutka pipe

@@ Vijak rugke

(®@® Crveno/plava kapica
(@@ Pokrovni prsten kartuge
(5)@ Prsten za fiksiranje kartue, patrone
®@ Kartusa

@@ Unutarnje tijelo

®@ O-prsten

®@ Vanjsko tijelo

49@ Osigurag - vijak vrata pipe
A Teflonski prsten

2@ Vrat pipe

@@ Pokrovni prsten vrata pipe
@ O-prsten

a3 @® Siroki teflonski prsten

@9 Plasti¢no sjediste glave tusa
a7 Siroki prsten

19 @ Adapter za fleksibilne cijevi
9@ Gornji dio fleksibilnih cijevi
Kratka fieksibilna cijev

@)@ Fleksibilne cijevi

2@ Brtve

@3 Donja brtva za crijevo tusa
@4 Crijevo tusa

@9 Uteg

2@ Setza montazu

@7 Brtva

@9 Nepovratni ventil

@9 Glava tusa

@)@ Perlator / regulator mlaza

Tehnicki podaci:

Upotreba

 VVisokotla¢ni spremnik tople vode(bojler)

¢ Proto¢ni bojler

¢ Nije moguce Kkoristiti sa niskotlacnim bojlerima
Tlak vodenog sustava

e min. 0,5 bara e max. 10 bara
Temperatura

e max. 70°C

Napomena

Razlike u tlaku vece od 3 bara izmedu tople i hladne
vode moraju se izbjegavati. Inace bi mijeSanje
tople i hladne vode moglo zna¢ajno odudarati od
onog naznacenog prema poziciji poluge na
mjesalici.

Simboli

pravilno
17

nepravilino preporuka

Instalacija

llustracije

Kl Rupa za pipu: 35 mm

H - B Montaza pipe
PAZNJA: nemojte zaboraviti brtvu
izmedu pipe i povrSine na koju se ona
montira!

Isprati kutne ventile

B Preporuka: ugraditi filtere za negistoéu

-l Spajanje priklju¢nih cijevi

Daljnje slike na poledini preklopljene stranice

- Vodilica za crijevo tuga
Isprati perlator / regulator mlaza

Kontrola nakon montaze pipe:
brtvljenje, funkcionalnost, puni mlaz vode

Odrzavanje

Molimo, obratite paZnju na napomene i crteze
na poledini preklopljene stranice.

llustracije

I - @B za iscenje upotrebljavati samo meku
krpu (od mikrovlakana) i blago sredstvo
za Ciscenje

- Oprezno sa tvrdim predmetima

Al - B Upotreba tusa

- B Ciscenje perlatora/regulatora mlaza s octom

Vazno

Za dodatna pitanja molimo unesite
jedanaestoznamenkasti broj artikla ( vidi
naljepnicu na fleksibilnoj cijevi za hladnu vodu).

HNEENRNE N
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@) Szerelési és apolasi utmutatas

A BLANCO konyhai szerelvények nagyfoku funkcionalitdsanak

Gratulalunk e BLANCO konyhai

. . K
: |asahoz, és SO

vén megvasarl ; !
szerglrﬁm:t kivanunk hasznalatéhoz

és els6 osztalyu komfortjanak kihasznalasahoz az alabbiakban
dsszedllitottuk Onnek a legfontosabb termékinformaciokat.

BLANCORADOS -SHD /HD
alkatrészlista

@O @ komplett kar

2@ csavar a karon

(3)@ szines kupak a karon
@@ feddgyiri

(3@ avezérldegység (kartus) biztositd anyaja
®0@ keramia betét (kartus)
D@ belso test

®@ 0-gyri

©@ Kkilso test

0@ kifolyo biztosito csavar
AN@ teflongyirii

@@ kifolyo

3P a kifolyo boritogyartje
@@ o-gytri

9@ teflon hiively

@8 zuhanyozofej illesztddarab
7 a kifolyo hiivelye

9@ illesztodarab

9@ o-gyiri

révid flexibilis cs®

en® 1 par flexibilis cs6
@@ tomités

@3 zuhanytomlo-tomités lent
zuhanyoz6témld

@9 suly

eo@ felerositd szett

@7) tomités

@8 visszafolyasgatld

29 zuhanyozofej

@ vizsugar szabalyozd

Miiszaki adatok

Alkalmazasi teriilet

o Nyomasallo viztarolohoz és atfolyasos melegitéhoz

e Nem alkalmas kisnyomasu viztarolohoz /
bojlerhez val6 hasznalatra

Uzemi nyomas

e Min. 0,5 bar

Homérséklet

e Max. 70°C

Tudnivaloé

A hideg- és melegvizes csatlakozasok kozotti

nyomaskulonbségnek kisebbnek kell lennie

3 bar-nal, mivel kiilénben eltér a keverési arany a

kar allasatol.

e Max. 10,0 bar

Szimbélumok

helyes nem megfeleld ajanlott

Telepités

Abrak

Csaplyuk-furat: 35 mm

H - B Rogzitse a szerelvényt
FIGYELEM: Ne felejtse el a szerelvény
és a felfekvo feliilet kozotti tomitést!

B Oblitse at a sarokszelepeket

B Ajanlat: Szerelien be szennyezédés-sziirdt

- Bl Rogzitse a csatlakozovezetékeket

tovabbi abrak a hatso kihajthato oldalon talalhatéak

MI A zuhanyoz6tdmld vezetése
Oblitse ki a perlatort/vizsugar szabalyozot

Ellen6rzés a szerelés elkésziilte utan:
Tomitettség, mozgatasi funkcio, teljes vizsugar

Apolas

Kérjiik ,vegye figyelembe a hatsé kihajthato

oldalon lévo tudnivalékat és abrakat

Abrak

M -E Hasznaljon puha (mikroszalas) kendét és
kimélo tisztitoszert

-Bd Ovatosan kell banni kemény targyakkal

-Bd Akézi zuhanyozé hasznalata

B3 -Bl A perlatort/vizsugar szabalyozot ecettel
kell tisztitani

Fontos

Az esetleges viszontkérdésekhez irja be ide a
11-jegyl cikkszamot (lasd a szerelvény hidegvizes
tomldjén Iévd szalagon).
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G NHcTpyKuMS 32 MOHTaX M NoAAbPXaHe

3a fa Moxe Aa u3nonseare rofgMara GyHKUMOHAIHOCT U

HUS
MozppaeasamMe Bu 3a Hanpase

a
rika Ha cmecuTent
usGop 3a 0K/ 6arepmsa BLANCO!

NMbpBOKIACHUS KOMMOPT Ha KyxHeHCckuTe apmatypu BLANCO, Tyk
cme 0606wWwmnm 3a Bac Hali-BaxHaTa nHdopmaums 3a npoaykra.

CnucbK Ha YyacTuTte
BLANCORADOS -S HD / HD
(1)6 pbkoxBaTka
(2)9 BUWHT Ha pbkoxBaTkaTa
@e LiBeTHa kanayka Ha pbkoxBaTkaTta
@0 MpennaseH NpbCTEH
(5)9 KoHTpa-ranka Ha naTpoHHMKa
(5)6 KepamuyHa rnasa
(7)0 BbTpelwHo tano
(8)6 O-npbCTeH
©®@© «opnyc
@ dukeunpaly, 601T n3xon,
@Dm TednoHOB NpbCTEH
@@@ HakpanHuK
139 nNpeanasen npscTeH Ha cmecuTens
@‘D@ O-npbCcTeH
@@ TednoHoBa BTyNKa
dukcaTop
@@ BTynka Ha cmecuTtens
@@@ MpexogHnk
@@@ O-npbCcTeH
@@ "bBKaB MapKy4, KbC
MbBKaB Mapkyy 1 4ndT
@@ ynibTHEHNE
@3 [onHO ynnbTHEHME 3a MapKyya Ha Ayl
@D Mapky4 Ha pa3npbckBaTens
(25) TexecT
@@@ MoHTaxeH KoMnnekT
@ YNAbTHEHNE
Bb3BpaTeH knanaH
@@ [masa Ha aywa
@@@ Perynatop Ha cTpyaTa

TexHu4ecku JaHHn

OGnacT Ha NpUNIoXeHne

* AKymynaTopu Ha HansiraHe v ypeauv 3a 6bp30
HarpsiBaHe Ha Bojarta

* He ca noaxoasium 3a pe3epBoapu C HACKO
HansiraHe /6onepu

PaGoTHO HangraHe

® MuH. 0,5 bar

Temnepartypa

e Makc. 70°C

YkaszaHue

PasnuknTe B HansraHeTo Mexay BXoAa 3a CTyaeHaTta u

TonnaTa Boga Tpsabsa ga ca nog 3 bar, 3awoTo B

POTUBEH Cllyyali CbOTHOLLEHMETO NPY CMECBAHE LLE Ce

OTK/OHSIBa OT NO3ULMATA Ha BEHTUNA.

Cumeonu

npaBwIHO
19

e Makc. 10,0 bar

HenpasuIHO MpenopbunTenHo

MoHTax
durypu
OTBOp 32 kpaHa: 35 Mm
- 3akpeneTe apmaTypata
BHUMAHMUE: He 3a6pagBsiiTe ynibTHEHUETO
MeXnay apmaTtyparta M ynibTHsiBalaTa
noBbpXHOCT!
[MpomuiiTe brNoOBUTE KanaHu
n Mpenopbka: noctaBete GuUNTbLP 3a
3amMbpcsaBaHMATa
- 3arerHere cbegMHUTENHUTE TPLOONPOBOAN

Apyrn ourypu Ha 3agHarta ctpaHuua
- BopeHe Ha Mapky4a Ha pa3npbckeaTensi
V3nnakHeTe aepaTopa/perynaropa Ha cTpysita

Mpoeepka cnep 3aBbplUBaHE HA MOHTaXxa:
YMJITbTHEHOCT, NOABMXHOCT, UANI0CTHA BOAHA CTPpyA

MopabpxaHe
OGbpHETE BHUMaHUE Ha UHCTPYKUUUTE U
¢durypute Ha 3agHaTa cTpaHuua

Ddurypu

— Manonaearite meka (M1kpodasepHa) kbpna n
MeK Mo4YMcTBaLL, NnpenapaT

BHuMaBaiTe ¢ TBbpAN NpeameTn
M3non3BaHe Ha AynyecTms HakpanHnk
MouncTeaHe Ha aepaTopa/perynaropa Ha
cTpysiTa c ouet

HEHBH
B B
]
NENEN
N BN IS

BaxHo

Mpw eBeHTYanHW BbNpocu BnvweTe TyK 11-no3nLmMoHHNA
apTUKyNiEH HOMeP (BVX GaHAepOon Ha MapKyya 3a
cTyAeHarta Boga Ha Bawarta apmaTtypa).

HNEENRNE N
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@D Instructiuni de montare siintretinere

gere excelenté!

i facut o ale o
ALifa tilizare placuta-

vi dorim U

Pentru a putea utiliza bateriile de bucatarie BLANCO la cea mai
nalta functionalitate si confort, noi am rezumat pentru Dumneavoastra

cele mai importante informatii despre produs.

Lista componentelor
BLANCORADOS -S HD / HD
(1)6 Set maneta
(2)9 Surub de fixare a manetei
e Capac color la maneta
@0 Inel de acoperire
(5)9 Contrapiulitd pentru cartus
©0 Cartus
@0 Corp intern
®@ Inelde etangare
@9 Corp exterior
@ Surub de siguranta a orificiilor de scurgere
@D@ Inele de teflon
2@ orificiu de scurgere
A9 Inelde acoperire a orificiu de scurgere
9@ Inelde etangare
@@ Bucsa de teflon
Piesa de ajustare a capului de stropit
@@ Bucsa orificiu de scurgere
@@@ Piesa de ajustare
198 Inelde etangare
@@ Furtun flexibil scurt
@@ Tuburi flexibile - o pereche
@@ Garnitura de etansare
@@ Garnitura de etansare in partea de jos a furtunului de dus
@D Furtun de dus
25 Greutatea
@@@ Set de montare
@ Garnitura de etansare
Dispozitiv de retinere
@9 Cap de stropit
@@@ Regulator de jet

Date tehnice

Domeniu de aplicare

e Acumulator de presiune siincalzitor electric cu circuitinchis
¢ Nu este potrivit pentru acumulator de joasa presiune/boiler
Presiune de serviciu
e Min. 0,5 bar
Temperatura

e Max. 70° C

e Max. 10,0 bar

Indicatie

Diferenta de presiune intre racordul de apa rece si calda
trebuie sa fie sub 3 bar, alteori difera proportia de
amestec de la pozitia parghiei.

Simboluri

corect incorect

recomandat

Instalarea

Figuri

n Forarea orificiului pentru robinet: 35 mm

- Fixati robinetul
ATENTIE: Nu uitati de garnitura de etansare
ntre baterie si suprafata de sprijin!

5 | Spalati ventilul de colt

n Recomandare: Montati filtru de curdtare

- Fixati conducta de racordare

urmatoarele figuri le gasiti pe pagina plianta din spate

— Furtun de dus de ghidare
Perlator/Clatiti regulatorul de jet

Control asupra terminarii executiei montajului:
Etanseitate, functie de miscare, jet puternic de apa

Ingrijirea

Va rugam sa luati in considerare instructiunile si
figurile de pe pagina plianta din spate.

]
«Q
c

&
(=]
.
B
(=

Utilizati stofa fina (de microfibra) si detergent
moale

Fiti precauti cu obiectele dure

Utilizarea rozetei de dus cu furtun

Curatarea perlatoarelor/ regulatorului de jet cu otet

HEHBH
B B

]
NN N
B K=]

Important

Pentru eventuale intrebari va rugdm sa specificati
numarul articolului format din 11 cifre (vezi banderola de
la furtunul de apa rece a bateriei Dvs.).

HN RN ENE
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@ IHCTpPYKLUis MO MOHTaXYy Ta gornaay

Ans Toro, wo6 By 3Mornn HaconoamMTnucs BUCOKOK YHKLLIOHANBHICTIO

emo Bac 3 npmnéangs(u)w:
0 3MiLLyBada BLAN

BUYKOPVCTaHHS
eHHS.

My no3a0poBIA
KyXOHHOT

q oro
a2emocs, Lo
G |-|pV|’HeCG Bawm 32408071

Ta KOMGPOPTOM BUKOPUCTAHHSA KyXOHHOro 3miwyeada BLANCO, mu

HaJaeMO OCHOBHY iHOpMaLLiio NPOo Lei 3milyBad.

CknapnoBi YacTUHM 3MillyBaya
BLANCORADOS -S HD / HD
(1)6 Baxinb ynpasniHHs
(2)9 BUHT KpinaeHHs Baxins
@e [Mokax4nk rapsiyoi/xonoaHoi Boam
@0 3axucHe KinbLe
(5)9 YTpumytoya ranka ans kapTpigxa
©®©0 Kaprpinx
(7)0 BHyTpILWLHIN KOpnyC
(3)6 KinbLe ywinbHioBaya
@9 30BHILWHI Kopnyc
@ CTONOPHWIA FBUHT BUMYCKHOIO OTBipa
@D@ Mpoknapka
@@@ BunyckHuin oTBip
@@@ 3anobixHe KisbLie BUMYCKHOro 0TBipa
@‘D@ KinbLe ywinbHioBaya
@@ TednoHoBa BTyNKa
lMepexiaHVK FrHY4YKOro LWnaHry
@@ BTynka BMMNyckHOro oTeipa
@@@ MocaakoBmin NPOCTIP BUCYBHOIO BUMYCKHOMO OT-
Bipa
@@@ KinbLe yuwinbHioBaya
3'eaHyBay kKamepu 3MilLyBaHHS Ta FHY4YKOro
LUaHry BUCYBHOIO BUMYCKHOrO OTBIpa
@D@ THYYKWIA WnaHr
(22)@ Mpoknapka
@3 Mpoknaaka
@9 THYYKWIA WnanHr
Tarapeup
@ MOHTaXHWIA KOMMNEKT
@@ Mpoknaaka
@@ 3BOPOTHUIA kKNnanaH
(2@ BucyBHWIA BUNYCKHWIA OTBIp
@@@ KomnnekT poscikaya

TexHiyHa iHpopMmauia

0OGnacTb 3aCTOCYBaHHS

e Boinep nig TMCKOM i NPOTOYHWUI HarpiBa4 BOAM

® He 3acTOCOBYETHLCS 411 Honepa HU3bKOro TUCKY
Po6ouwnii Tuck
e MiH. 0,5 6ap
Temnepartypa
e Makc. 70 C
BkasiBka
Pi3HMLSA TUCKY NiaBeaeHHs rapsyoi Ta XoNnoaHOoi Boau He
NMoBMHHA NepeBuLLlyBaTn 3 6ap. IHakLue, 3millyBay
npawoBaTMMe HEKOPEKTHO.

e Makc. 10,0 6ap

Cumeonun
npaBubLHO HenpasuIbHO pekomMeHayeTbCs

BcTaHoBnEeHHS

ManioHku

n OTBip 415 BCTAHOBJMIEHHS 3MillyBaya: 35 Mm

- n] BcTaHoBUTK Ta 3aKpinuTy 3millyBay
YBATlA: He 3a6yabTe NPO NPOKIaAKY MidK
3MillyBa4yeM Ta NOBEPXHEI0 YCTaHOBKM !

H MpomMuTY WnaHr niggeaeHHs Boan

n Mopapa: BCTaHOBUTY DIIbTP MEXaHIHHNX

3abpyaHeHb
- Mig'egHaTN rHYYKW WNaHrm

Pewta manioHkiB AVB. Ha 3BOPOTI

- 3'enHaTu LNaHr BUCYBHOMO BUMYCKHOIO OTBipa
MpomuTu poscikay

KOHTpOnb NpaBMiIbHOCTI MOHTaXYy 3MilllyBaya:
BiICYTHICTb 36iry BOAM, BiNlbHWIA pyXx 3MillyBaya, 1,06puii
TUCK BOAM

Dornsp
Heo6xigHO KepyBaTucsa BKa3iBKaMMm i
MarsnioHKaMu, NpeAcTaBeHUMU Ha 3BOPOTi

ManioHkm

- M'aka randipouka ("Mikpodibp”) Ta
HeabpasunBHi MUoYdi 3aco6u

m - O6epexHO NOBOALTECS 3 FOCTPUMMN Ta
BaXKUMUW NpeaMeTamm

- KopucTyBaHHSt BUCYBHUM BUMYCKHUM OTBIPOM

- OuuLLEHHS OLITOM po3cikadya

MpumiTtka

[Mpw 3BEPHEHHI 3 NUTaHb CEPBICY NPOCUMO yKalyBaTu
11-3Ha4yHMIA HOMEP (AMB.HAKNENKY Ha LUNAHTY XONOAHOI
BOAV 3MillyBa4a)

HN RN ENE
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m ob nakupu

! 201 z j Gestitamo va ups
Navodila za montaZo in vzdrzevanje gesttamoumn Il;ko
NCO invam zelimo veliK(
Da bi lahko izkoristili izjemno uporabnost in prvovrstno udobnost Z::ﬁvoljstva e b

kuhinjskih armatur BLANCO, smo za vas zbrali najpomembnejse
podatke o izdelkih.

Seznam delov Montaza

BLANCORADOS -S HD / HD Slikovni prikaz

O @ Komplet rotke El 1zvrtina za armaturo: 35 mm

@@ Vijaki na rocki H -l Fritrditev armature

(3)@ Barvna &epa na rogici POZOR: Ne pozabite na tesnilo med
@@ Pokrivni obrog armaturo in podlago!

(5)@ Kartusna varovalna matica Spustite vodo skozi kotni ventil

® 0@ Mesalni viozek B Priporoéilo: Vgradite filter proti umazaniji

@@ Notranji sestav armature -l Priviite cevne prikljuke

® @ Tesnilni obrogek

(©@ Zunanje ogrodije Naslednje slike so na hrbtnem delu pregibne strani
A9 Pritrdilni vijak izto&ne cevi

an@ Teflonski obrog -l Razporeditev cevi

2@ Iztotna cev Izperite perlator / regulator curka

@@ Pokrivni obrot za iztok

@@ Tesnilni obrotek Preverjanje po opravljeni montazi:

a9 Teflonska pusa tesnjenje, premikanje armature, poln vodni curek.

@8 Prileg préne glave
(7 Puda za iztok

9@ Prilagoditveni element Nega

9@ Tesnilni obrotek

Kratka gibljiva cev Upostevajte navodila in slike na hrbtnem delu
e)@® Gibka cev 1 par pregibne strani

22€@) Tesnilo

@3 Tesnilo préne cevi spodaj Slikovni prikaz

Spojka za nastavek prhe & - B Uporabljajte mehko krpo (iz mikroviaken)
@5 Utez in blago gistilo

@@ Komplet za montazo -BJ Previdno z ostrimi predmeti

@7 Tesnilo - B Uporaba izvleénega nastavka armature
@9 Protipovratni element s prho

@9 Prsna glava - B4 Cisgenje perlatorja / regulatorja curka
@@ Regulator curka s kisom

Tehniéni podatki

Podroé&je uporabe Pomembno

e Tlacni grelniki in pretocni grelniki Zaradi morebitnih vprasanj si sem vpiSite

* Ni primerna za nizkotlatne grelnike 11-mestno Stevilko artikla (glejte nalepko na cevi
Delovni pritisk za mrzlo vodo armature).

e Najmanj 0,5 bara e Najve¢ 10,0 bara

Temperatura DDDDDDDDDDD

* Najve€ 70 °C

Opozorilo

Razlika v tlaku med priklju¢kom hladne in tople
vode mora biti manj$a od treh barov, ker se
drugace mesalno razmerje vode ne ujema s
samim poloZajem rocice.

Simboli
pravilno napaéno B& priporogljivo | Primer
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@ Montaj ve bakim talimati

BLANCO mutfak armatiriniin yiiksek fonksiyonlu ve birinci

k armati.iriini.i satin
cin sizi tebrik eder,
1 it ederiz.

BLANCO mutfaf
aldiginiz i t
memnun kaldigimzi um

sinif konforunu kullanabilmeniz icin, size yonelik en 6nemli Grin

bilgilerini bir araya getirdik.

BLANCORADOS -S HD / HD Parca listesi

D@ kol

(2)9 kol sabitleme vidasi

(3)9 sicak/soguk isareti

@0 kapatma halkasi

@6 kartus emniyet halkasi

©®0 kartus

@0 ic gbvde

(8@ 0-halka conta

(9)9 dig gévde

@ spiralsiz boyun sabitleme vidasi

@ tefion halka

@@@ armatlr yatay boyun

@@@ su akis kapatma halkasi

9@ 0-halka conta

9@ tefion manson

el dusu hortum adaptori

@ su akis mansonu

@@@ adaptor

@@@ O-halka conta

0) esnek kisa hortum

(@@ 1 ¢ift esnek kisa hortum
@ conta

@ sprey hortum alt contasi

@,‘D sprey hortumu

(2@ agirhk

@@@ montaj seti

@D conta

tek yonlii valf

el dusu

@@@ su akig diizenleyici

Teknik veriler

Uygulama alam

® Basincli termosifon ve sofben

e Dustik basingh termosifon/sicak su tanki icin uygun
degildir

Calisma basinci

e asgari 0,5 Bar

Isi

® Max. 70°C

e azami 10,0 Bar

Uyari

Soguk ve sicak su baglantisi arasindaki basing farklar 3
bar degerinden kiiciik olmaldir. Aksi takdirde, armatiir
kolunun karigtirma orani sapma gostrebilir.

Semboller

dogru yanl|§ tavsiye edilen

Kurulum
Resimler
Kl Armatiir deligi: 35 mm
- n Armatiir montaj agamalari
DIKKAT: Armatiir ve kurulum yiizeyi arasindaki
sizdirmazhigi saglamayi unutmayin!
H su tesisatinda bulunabilecek kum ve tag tanelerinin
armatre zarar vermemesiigin
duvardaki sicak ve soguk su musluklarinda sekildeki
gibi su tahliyesi yapin.
B Oneri: Tortu filtresi takin
- Esnek hortumlarin baglanti asamalar

Diger resimler katlanabilen arka kisimda bulunmaktadir.

iB- Esnek hortumlarin durus sekilleri hakkinda
kilavuz

Perlator/piskirtme reglilatérini yikayin

Montaj sonu lutfen asagidaki hususlari kontrol edin:
Sizdirmazlik, hareket fonksiyonu, tam agilma sirasinda su
jeti

Bakim

Arka kisimdaki katlana bilir béliimde verilmis olan

uyar ve resimleri liitfen dikkate alin.

Resimler

m - Yumusak (mikro elyafli) bez ve yumusak temizlik
detarjani kullanin

[19]8 Sert cisimler ile ¢calisirken dikkat edin

- El dusunun kullanim sekili

- Perlator/puskirtme regilatorini sirke ile
temizleyin

Onemli

Uriin ile ilgili danismak amaciyla 11 basamakli Griin
numarasini (armaturiniizdeki soguk su hortumundaki
bandrol) yazarak kaydedin.
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BLANCO
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Technischer Kundendienst
Tel.: +49 7045 44-81 419
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